
Lea este manual detenidamente antes de utilizar  
el aparato y guárdelo como referencia para el futuro.
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Lea detenidamente el contenido de esta tarjeta de Garantia.
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1 Inicio

Inicio2

Inicio

1

Información de 
seguridad

PRECAUCIÓN
RIESGO DE DESCARGAS 
ELÉCTRICAS NO ABRIR

PRECAUCIÓN: PARA REDUCIR EL RIESGO DE 
DESCARGAS ELÉCTRICAS, NO RETIRE LA TAPA (O 
PARTE TRASERA), YA QUE NO HAY PIEZAS EN EL 
INTERIOR QUE PUEDAN SER REPARADAS POR EL 

USUARIO; ACUDA A UN SERVICIO TÉCNICO

Este símbolo de un rayo con una 
cabeza de flecha dentro de un 
triángulo equilátero sirve para 
alertar al usuario de la presencia 
de voltaje peligroso no aislado 
en el producto, y que puede 
tener la magnitud suficiente para 
constituir un riesgo de descargas 
eléctricas para las personas. 

El punto de exclamación dentro 
de un triángulo equilátero 
sirve para alertar al usuario de 
la presencia de importantes 
instrucciones de uso y 
mantenimiento (servicio) en 
la literatura que acompaña al 
producto.

ADVERTENCIA: PARA EVITAR EL PELIGRO DE 
INCENDIO O DESCARGAS ELÉCTRICAS, NO 
EXPONGA EL APARATO A LA LLUVIA O LA 
HUMEDAD.

ADVERTENCIA: No instale este equipo en un 
espacio cerrado, una estantería o unidad similar.

PRECAUCIÓN: No bloquee las aberturas de 
ventilación. Realice la instalación siguiendo las 
instrucciones del fabricante.  
 Las ranuras y aberturas de la caja sirven para la 
ventilación y para garantizar un funcionamiento 
fiable del producto y para protegerlo de un 
calentamiento excesivo. No bloquee las aberturas 
colocando el aparato sobre una cama, sofá, 
alfombra o superficie similar. Este producto no 
se colocará en una instalación empotrada, por 
ejemplo, en una estantería, a menos que se 
disponga de la ventilación adecuada y siempre se 
hará siguiendo las instrucciones del fabricante.

Para la mayor parte de los aparatos eléctricos se 
recomienda la utilización de un circuito dedicado; 

Es decir, un circuito de salida utilizado sólo 
por ese aparato y sin salidas o adicionales o 
derivaciones. Para asegurarse, consulte la página 
de especificaciones del manual del propietario. 
No sobrecargue las tomas de pared. Las tomas 
sobrecargadas, sueltas o dañadas, las alargaderas, 
los cables de alimentación desgastados o el 
aislamiento de los cables dañados pueden ser 
peligrosos. Las citadas condiciones pueden 
dar lugar al riesgo de descargas eléctricas o un 
incendio. Examine periódicamente el cable del 
aparato y, si su aspecto indica algún daño o 
deterioro, desenchúfelo, no lo utilice y solicite su 
reparación a un servicio técnico autorizado. Proteja 
el cable de alimentación de los abusos físicos o 
mecánicos, evitando que se retuerza o se enganche 
en una puerta y no pisándolo. Preste especial 
atención a los enchufes, tomas eléctricas y el punto 
en el que el cable sale del aparato. Para desconectar 
la alimentación de la red, desconecte el enchufe. 
Cuando instale el producto, asegúrese de que se 
pueda acceder fácilmente al enchufe.

Este aparato está equipado con una pila o 
acumulador. 

Modo seguro de retirada de las pilas o la batería 
del equipo: Retire las baterías usadas o el pack 
de pilas siguiendo los pasos en orden inverso al 
montaje. Para evitar la contaminación del entorno 
y posibles peligros para el ser humano y la salud de 
los animales, la pila o pack de pilas se eliminarán 
en los contenedores de los puntos designados 
para ello. No elimine las pilas o packs de pilas 
con otros residuos. Recomendamos la utilización 
de los sistemas locales de recogida de pilas y 
acumuladores. No exponga las pilas a un calor 
excesivo, por ejemplo, la luz solar directa, fuego, 
etc.
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1

Eliminación de su antiguo equipo

1.  Cuando este símbolo de un 
contenedor con ruedas cruzado por 
una X esté grabado en un producto, 
significará que está cubierto por la 
Directiva europea 2002/ 96/ EC.

2.  Debe deshacerse de todo producto 
electrónico separándolo de la 
basura municipal, llevándolo a las 
instalaciones designadas para tal 
efecto bien por el gobierno o bien 
por las autoridades locales.

3.  La eliminación correcta de su 
antiguo equipo ayudará a evitar 
las potenciales consecuencias 
negativas para el medioambiente y 
la salud pública.

4.  Para obtener más información 
detallada acerca de la eliminación 
de su antiguo equipo, por 
favor entre en contacto con su 
ayuntamiento, servicio de recogida 
de basura o la tienda donde 
adquirió el producto.

Eliminación de baterías o acumuladores agotados

1. Si aparece el símbolo de un 
contenedor de basura tachado 
en las baterías o acumuladores de 
su producto, significa que éstos 
se acogen a la Directiva Europea 
2006/66/CE.

2. Este símbolo puede aparecer junto 
con símbolos químicos de mercurio 
(Hg), cadmio (Cd) o plomo (Pb) si la 
batería contiene más de un 0,0005% 
de mercurio, un 0,002% de cadmio 
o un 0,004% de plomo.

3. Las baterías o acumuladores no 
deberán tirarse junto con la basura 
convencional, sino a través de los 
puntos de recogida designados 
por el gobierno o las autoridades 
locales.

4. La correcta recogida y tratamiento 
de las baterías o acumuladores 
antiguos contribuye a evitar 
las potenciales consecuencias 
negativas para el medio ambiente, 
los animales y la salud pública.

5. Para más información sobre 
la eliminación de baterías o 
acumuladores antiguos, póngase 
en contacto con su ayuntamiento, 
el servicio de recogida de basuras 
o el comercio en el que adquirió el 
producto.

LG Electronics declara por la presente que 
este/estos producto (s) es/son conformes 
a las condiciones esenciales requeridas 
y demás disposiciones de relevancia 
decretadas por las Directivas 2004/108/
CE, 2006/95/CE y 2009/125/CE.

Centro de Normas Europeas: 
Krijgsman1, 1186 DM Amstelveen The Netherlands

 y Por favor, tome nota que esto NO es un punto de 
contacto de Atención al Cliente. Para información 
acerca de Atención al Cliente, refiérase a la 
Garantía o contacte con el revendedor que le 
vendió este producto.
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Inicio

1

Accesorios
Revise e identifique los accesorios facilitados.

Mando a distancia (1) Pilas (1)

Plantilla de instalación 
del soporte para 
montaje en pared (1)

Soporte mural (2)

Cable óptico (1) Pata de la cubierta (2)

Introducción

Símbolos utilizados en este 
manual

 , Nota

Indica notas especiales y características de 
funcionamiento.

 > Precaución

Indica precauciones para evitar posibles daños.
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Mando a distancia

Colocación de las pilas
Retire la tapa del compartimento de la pila en la parte 
posterior del mando a distancia e inserte una pila 
(tamaño AAA) con la polaridad correcta (4 y 5).

• • • • • • • • • • • • • • a  • • • • • • • • • • • • •

1 (Potencia) : Enciende y apaga el equipo.

DOLBY DRC (ON/ OFF) : Ajusta el Dolby DRC.

• • • • • • • • • • • • • • b  • • • • • • • • • • • • •

 : Silencia el sonido.

VOL-/+ : Ajusta el volumen de los altavoces.

AV SYNC -/+ : Sincroniza el audio y el vídeo.

 y Cuando el volumen alcanza el nivel más 
alto/bajo y presione  VOL+/- de nuevo en 
el control remoto, el LED rojo en la unidad 
se enciende por 2 segundos para señalar el 
nivel del volumen.

 y Cuando la unidad se encienda, el volumen 
se elevará gradualmente hasta el nivel de 
volumen establecido cuando la unidad se 
apagó.

 , Nota

• • • • • • • • • • • • • • c  • • • • • • • • • • • • •

Botones de control del televisor : Véase la 
página 13.

AUTO POWER (ON/OFF) : Esta función enciende la 
unidad automáticamente.
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A 1 (Modo de espera/ Encendido)

B – / + (Volumen) 
Ajusta el volumen de los altavoces.

Panel frontal

Panel trasero

A Conector de descarga S/W - Sólo para servicio. B OPTICAL IN
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Instalación de la barra 
de sonido
Puede escuchar sonidos conectando la unidad al 
otro dispositivo: TV, reproductor de discos Blu-ray, 
reproductor DVD, etc.

Coloque la unidad frente al TV y conéctela al 
dispositivo que desee. (Consulte las páginas 11)

Instalación las patas 
de la cubierta
Puede extender la altura de la unidad.

1. Coloque la unidad en posición invertida.

2. Después de despegar la capa de protección 
en el pie de la cubierta, póngala en el pie de la 
unidad.

3. Haga que el pie de la cubierta se conecte con 
firmeza a la unidad empujándolo fuertemente.
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2 Conectando

Conectando10

C
onectando

2

Montaje mural de la 
unidad principal
Puede montar la unidad principal sobre una pared.  
Prepare los tornillos y soportes suministrados.

Unidad

Soporte muralPlantilla de instalación 
del soporte para mon-
taje en pared

1. Haga coincidir la LÍNEA INFERIOR DEL TELEVISOR 
de la WALL BRACKET INSTALL GUIDE con la 
parte inferior del televisor y colóquelo en su 
posición.

TV

2. Para el montaje mural (hormigón), utilice tacos 
de pared (no incluidos). Deberá taladrar algunos 
orificios. Se facilita una hoja de guía (WALL 
BRACKET INSTALL GUIDE) para realizar los 
taladros. Utilice la hoja para comprobar el punto 
del taladro.

Wall Mount Bracket Installation Template

No se incluyen los tornillos y los tacos para 
el montaje de la unidad. Recomendamos 
Hilti (HUD-1 6 x 30) para el montaje. Deberá 
adquirirlos en un comercio.

 , Nota
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Conectando 11
C

onectando

2

3. Retire la WALL BRACKET INSTALL GUIDE.

4. Fílelo con tornillo (no incluidos) como se 
muestra en la figura siguiente.

5. Cuelgue la unidad principal del soporte, como 
se muestra a continuación.

 y No se cuelgue de la unidad instalada y evite 
que reciba cualquier impacto.

 y Fije la unidad a la pared de modo que no 
pueda desprenderse y caer. Si la unidad cae, 
podrí causarle lesiones y sufrir daños.

 y Cuando la unidad se instale en una pared, 
asegúrese de que los niños no tiren de los 
cables, porque la unidad podrí caer.

 > Precaución

Separe la unidad del soporte, como se muestra 
abajo.

 , Nota

Conexión de equipos 
opcionales

Conexión OPTICAL IN
Conecte la salida óptica del dispositivo externo en 
el conector OPTICAL IN.

A la clavija de 
salida óptica 
digital del 
dispositivo 
externo
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3 Funcionamiento

Funcionamiento12

Funcionam
iento

3

operaciones

DOLBY DRC (Control de rango 
dinámico) 
Hace que el sonido sea claro cuando se baja el 
volumen (sólo Dolby Digital). Seleccione DOLBY 
DRC con DOLBY DRC ON. 
Para cancelarlo, oprima DOLBY DRC OFF. 

AV Sync
Cuando se reciben señales de audio del televisor, 
en ocasiones no se pueden acoplar el sonido y las 
imágenes. En este caso, esta función puede ajustar 
el tiempo de retardo.

Utilice AV SYNC -/+ para desplazarse arriba y abajo 
a través de la cantidad de retardo, que se puede 
ajustar entre 0 y 300 ms.

Cuando AV SYNC alcanza el nivel más alto/bajo 
y oprima AV SYNC -/+ de nuevo en el control 
remoto, el LED rojo en la unidad se enciende 
por 2 segundos para señalar en qué nivel está 
el AV SYNC.

 , Nota

AUTO DESCONEXIÓN
Esta unidad se desconecta automáticamente para 
ahorrar consumo de energía si no se transmite 
señal a la unidad por aproximadamente 25 minutos. 

Pero la unidad puede encenderse automáticamente 
en base a la función [AUTO POWER] que estableció.

AUTO POWER On/Off
Esta función enciende/apaga la unidad 
automáticamente cuando se enciende/apaga el 
dispositivo externo (televisión, reproductor DVD, 
reproductor Blu-ray, etc.) que se encuentra conectado 
a la unidad mediante el cable óptico. Encienda esta 
función oprimiendo AUTO POWER ON.  
Para cancelarlo, oprima AUTO POWER OFF.

Si la unidad no está conectada a ningún 
dispositivo externo con un cable óptico o 
no recibe ninguna señal de audio digital, 
se apagará tras 15 minutos de inactividad 
siempre y cuando la función AUTO POWER 
esté activada.

 , Nota

Apagado temporal del sonido
Pulse  para que el equipo quede en silencio.

Puede silenciar la su unidad, por ejemplo, para 
contestar el teléfono. 

El LED rojo de la unidad parpadea a intervalos 
de 2 segundos para señalar que la unidad está 
en el modo de silencio.

 , Nota
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Funcionam

iento

3

Control de un televisor 
con el mando a 
distancia incluido
Puede controlar su televisor con los botones 
siguientes. (Sólo TV de LG)

Botón Funcionamiento

MUTE Encienda o apague el 
volumen del televisor.

INPUT

Cambia la fuente de 
entrada del televisor entre 
la televisión y otras fuentes 
de entrada.

1 (ENCENDIDO 
DEL TELEVISOR)

Enciende o apaga el 
televisor.

VOL +/– Ajusta el volumen del 
televisor.

PR/CH w/s
Se desplaza arriba y 
abajo en los canales 
memorizados.

 y Dependiendo del televisor que tenga 
conectado, es posible que no pueda 
controlar su televisor usando algunos de los 
botones.

 y El control remoto de la unidad realiza la 
operación básica de su televisor. Use el 
control remoto de su televisor para disfrutar 
de sus operaciones avanzadas.

 , Nota
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4 Solución de problemas 5 Apéndice

Solución de problemas14

S
olución de problem

as

4

Solución de problemas

PROBLEMA CORRECCIÓN

Sin 
alimentación 

eléctrica

Conecte el enchufe a la red.

Compruebe su estado conectando otros aparatos eléctricos.

No hay sonido Compruebe la conexión de la OPTICAL IN.

El mando 
a distancia 

no funciona 
correctamente.

El mando a distancia está demasiado lejos de la unidad.

Utilice el mando a una distancia no superior a 7 metros.

Hay un obstáculo en el espacio entre el mando a distancia y la unidad.

Retire el obstáculo.

Se ha agotado la pila del mando a distancia.

Reemplace las pilas por unas nuevas.

La función 
AUTO POWER 
no funciona.

Dependiendo del dispositivo conectado y el cable óptico, es posible que esta función no 
funcione.
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5

Mantenimiento

Manejo de la unidad

Envío del aparato
Guarde la caja y los materiales de embalaje 
originales. Si necesita enviar la unidad, para la 
máxima protección, vuelva a embalarla como la 
recibió originalmente de fábrica.

Para mantener las superficies exteriores limpias

 y No utilice líquidos volátiles, del tipo de sprays 
insecticidas, cerca del aparato. 

 y Si limpia apretando con fuerza, podría dañar la 
superficie.

 y No deje productos de goma o plástico en 
contacto con el aparato durante un periodo 
prolongado de tiempo.

Limpieza de la unidad
Para limpiar la unidad, utilice un paño suave y seco. 
Si las superficies están muy sucias, utilice un trapo 
suave ligeramente humedecido con una solución 
de detergente suave. No utilice productos fuertes, 
como alcohol, bencina o disolvente, porque 
podrían dañar la superficie de la unidad.
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Marcas comerciales y 
licencia

Fabricado bajo licencia de Dolby Laboratories. 
Dolby y el símbolo Doble D son marcas 
comerciales de Dolby Laboratories.

Fabricado bajo licencia conforme a los números 
de patente de los Estados Unidos: 5,956,674; 
5,974,380; 6,487,535 y otras patentes emitidas 
y pendientes en los Estados Unidos y en todo 
el mundo. DTS, el símbolo, y DTS y el símbolo 
juntos son marcas registradas y DTS 2.0 Channel 
es una marca registrada de DTS, Inc. El producto 
incluye software.  © DTS, Inc.Todos los derechos 
reservados.
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Especificaciones

General

Requisitos de alimentación AC 200 - 240 V, 50 / 60 Hz

Consumo de energía 11 W

Dimensiones (An x Al x F) (900 x 59 x 85) mm

Peso neto (aprox.) 2,6 kg

Temperatura de funcionamiento 41 °F a 95 °F (5 °C a 35 °C)

Humedad de funcionamiento 5 % a 90 %

Entradas

DIGITAL IN (OPTICAL IN) 3 V (p-p), toma óptica x 1

Amplificador

Modo estéreo 20 W + 20 W (6 Ω a 1 kHz)

El diseño y las especificaciones están sujetos a cambios sin previo aviso de mejoras.
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